
Ces informations et illustrations sont le résultat de nos observations. Elles sont données à titre indicatif et uniquement conseillées. Elles ne sauraient constituer une garantie de résultat.

Les plantes sont anormalement petites.
Plants are very small.

Les jeunes feuilles apparaissent gaufrées de 
couleur jaune clair.
Young leaves are crinkled and light yellow colored.

Les fruits apparaissent également tachetés 
de jaune clair.
Fruits are also light yellow spotted.

Prévention des dégâts - Damage prevention

Gombo - Okra

OYVMV : Virus de la mosaïque jaune du gombo
Okra Yellow Vein Mosaic Virus

C’est un virus (begomovirus) transmis par les mouches blanches (Bemisia tabaci). Il a 
besoin de plantes vivantes pour survivre. Il peut totalement bloquer la croissance des 
plantes. This is a virus (begomovirus) which could be transmitted by whiteflies. It needs alive plants to survive 
and could entirely stop plant growth.

Symptômes et dégâts - Symptoms and damage

Solutions variétales - Varietal solutions

•	 Résistance / Resistance : Indiana.

•	 Observer	 les	 plantes	 en	 début	 de	 culture	 pour	 identifier	 l’apparition	 des	 premiers	
insectes vecteurs. Observe plants at crop beginning to identify first vector insects appearance.

•	 Éviter de cultiver du gombo près des cotonniers. Avoid to grow okras near cotton plants.
•	 Dès l’apparition des premiers symptômes ou des premiers pucerons, mouches 

blanches et altises, engager une lutte chimique sur jeunes plants à l’aide d’insecticides. 
When first symptoms, aphids, whiteflies or fleas appear, start a chemical control on seedlings with insecticides.

•	 Arracher et brûler immédiatement les plantes présentant les symptômes décrits. 
Dig up and immediately burn plants with previously described symptoms.
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